
 Candidatures à l’élection à la Commission permanente  
ANNEXE 1 

 

DÉCLARATION DE CANDIDATURE 
POUR L’ÉLECTION 2024 À LA COMMISSION PERMANENTE  

DE LA CROIX-ROUGE ET DU CROISSANT-ROUGE 

Informations importantes 

• Pour être valable, la présente déclaration doit être dûment complétée et signée par 

le/la candidat·e, et être envoyée avec le formulaire de candidature dans le délai 

réglementaire. 

• Si vous avez des questions, veuillez écrire au Comité électoral à l’adresse : 

election@standcom.ch  

 

Je, soussignée Mercedes Babé y Romero, 
 
déclare déposer ma candidature en vue de l’élection des membres de la Commission 
permanente par la XXXIVe Conférence internationale de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge, 
en 2024. 
 
Je confirme par la présente que je suis membre de la  
 

Croix-Rouge espagnole 
___________________________________________________________________________
_______ 
 
Je suis dûment informée des fonctions assignées à la Commission permanente par l’article 18 
des Statuts du Mouvement international de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge 
(Mouvement), et pleinement consciente que les membres de la Commission permanente sont 
élus à titre personnel.  
 
Je confirme que je satisfais aux critères d’éligibilité, au profil et aux qualifications définis dans 
les Statuts et le Règlement du Mouvement ainsi que dans les « Lignes directrices relatives aux 
candidats à l’élection à la Commission permanente de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge », 
adoptées par le Conseil des Délégués de 2019 au titre de sa résolution 4. 
 
Je confirme également que : 
a. J’ai le devoir de promouvoir et d’observer les règles et normes applicables au processus 

de l’élection, y compris, mais sans s’y limiter, l’obligation : 

• de me conformer en tout temps aux Principes fondamentaux, aux Statuts et au 
Règlement du Mouvement, et de respecter ses idéaux et ses valeurs, 

• de n’accepter aucun mandat susceptible de me lier à une quelconque entité, de ne 
prendre aucun engagement susceptible de limiter ma liberté de choix ou d’action 
dans le futur si je suis élue, et de n’accepter aucune contribution ni aucune forme de 
soutien à ma candidature, qu’il soit financier ou matériel, en provenance d’acteurs 
extérieurs au Mouvement, 
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• de m’abstenir de toute action pouvant donner lieu à un conflit d’intérêts potentiel 
ou avéré ou pouvant être perçue comme indicative d’un conflit d’intérêts.  

 
 

b. Je dois pleinement coopérer avec le Comité électoral, en particulier pour toute demande 
d’informations ou de renseignements concernant ma candidature. 
 

c. Toutes les informations que j’ai données et toutes les déclarations que j’ai faites dans le 
présent document ainsi que dans mon formulaire de candidature sont exactes et 
véridiques. 
 

d. J’informerai immédiatement le Comité électoral si, après la date de la signature de la 
présente déclaration :  

• je ne suis plus en mesure, pour une quelconque raison, de satisfaire aux critères 
d’éligibilité, au profil et aux qualifications attendus des candidats, ou 

• l’une ou l’autre des déclarations contenues dans le présent document ou dans mon 
formulaire de candidature cessent d’être vraies ou exactes pour une quelconque 
raison, ou  

• je dispose de nouvelles informations pertinentes concernant la présente déclaration 
ou mon formulaire de candidature.  

 
Je suis consciente qu’en cas a) de fausse déclaration ou information ou d’omission d’une 
information importante dans la présente déclaration ou dans mon formulaire de candidature, 
b) de manquement à l’obligation susmentionnée d’informer le Comité électoral, ou c) de 
manquement à l’une ou l’autre des obligations énoncées dans la présente déclaration, ma 
candidature pourra être écartée. 
 
J’autorise par la présente le Comité électoral à vérifier mes antécédents afin de s’assurer que 
je satisfais aux critères d’éligibilité, au profil et aux qualifications attendus des candidats à 
l’élection à la Commission permanente. Je consens au traitement des données personnelles 
me concernant qui sont pertinentes et nécessaires à la réalisation de ces vérifications. Je suis 
consciente que le Comité électoral pourra faire appel à cette fin aux services d’un ou de 
plusieurs prestataires externes, et que je peux retirer mon consentement au traitement de 
mes données, auquel cas aucune vérification ne sera effectuée et ma candidature ne sera pas 
prise en compte. 
 
 
 
 
 
 
      Madrid, le 23 juillet 2024 

_________________________  _________________________ 

Signature : Mercedes Babé    Lieu et date    
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c/o Secrétariat de la Commission permanente de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge 
19, Avenue de la Paix, 1202 Genève, Suisse 

 

 

 

1. Motivation du/de la candidat·e 
 

 

Veuillez indiquer ici (en 500 mots maximum) les motivations de votre candidature et 
préciser ce que vous aimeriez accomplir avec la Commission permanente ainsi que les 
compétences spécifiques que vous pourriez lui apporter. 
 
En raison de ma vocation pour le service et de mon expérience au sein du Mouvement de la Croix-
Rouge et du Croissant-Rouge, auquel j’ai consacré l’ensemble de ma vie professionnelle, et en tant 
que membre et actuelle présidente de la Commission permanente, j’ai décidé de me présenter 
pour un second et dernier mandat. 
 
Au cours des quatre ans et demi écoulés, j’ai travaillé avec engagement et détermination pour 
tenter de résoudre les problèmes et les défis auxquels le Mouvement international de la Croix-
Rouge et du Croissant-Rouge est confronté. 
 
Je fais partie du Mouvement depuis plus de 50 ans ; je le connais bien à travers les innombrables 
activités auxquelles j’ai participé et les nombreuses responsabilités que j’ai exercées durant cette 
période. 
 
J’ai travaillé à la fois comme volontaire et comme professionnelle rémunérée au sein de ma 
Société nationale, la Croix-Rouge espagnole. Sur le plan international, j’ai travaillé au sein du 
secrétariat de la Fédération, à Genève (1992-1999), j’ai été membre de divers groupes de travail 
et de commissions du CICR et de la Fédération internationale des Sociétés de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge, j’ai été conseillère auprès du président de la Fédération internationale (2001-
2008) et j’ai été membre élue de la Commission permanente et sa présidente depuis la 
Conférence internationale de 2019. 
 
Ma contribution à la Commission permanente et mon appartenance à celle-ci sont soutenues par 
ma motivation, mon caractère, mes connaissances, mon expérience, ma détermination – même 
lorsqu’il s’agit de prendre des décisions difficiles, mes compétences en matière de leadership et 
ma capacité à travailler au sein d’une équipe. 
 
Je m’engage pleinement à remplir mes obligations de participation aux réunions et à traiter les 
questions connexes en tant que membre de la Commission. Je crois avoir encore beaucoup à 
apporter afin de poursuivre et d’achever certaines des tâches les plus importantes initiées 
pendant mon mandat actuel, qui arrive maintenant à son terme. Je pense également qu’il est 
crucial que les femmes aient un rôle dans les divers organes directeurs du Mouvement. 
 
Pour étendre la portée et l’impact du Mouvement en accord avec sa mission, je continuerai à 
travailler sur les questions complexes et cruciales auxquelles nous sommes confrontés, ainsi qu’à 
promouvoir l’harmonie, l’intégrité, la transparence et la redevabilité. 
 
Je crois fermement en la nécessité de l’existence de la Commission permanente. Je sais qu’il s’agit 
d’un organe indispensable, dont le travail au sein de notre Mouvement et en dehors doit être 
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renforcé et reconnu. Pour cette raison, je m’engage à motiver et à encourager les membres de la 
Commission ainsi que les autres dirigeants du Mouvement à instaurer la confiance entre toutes les 
composantes du Mouvement et avec le monde extérieur, afin qu’elle puisse, en tant que 
mandataire de la Conférence internationale entre deux Conférences, mettre en œuvre la vision 
globale établie dans les Statuts du Mouvement international de la Croix-Rouge et du Croissant-
Rouge.  
 
L’unité au sein du Mouvement nous permettra de remplir les fonctions et les tâches qui nous sont 
assignées par les Conventions de Genève et les Statuts du Mouvement, y compris les statuts 
respectifs du CICR et de la Fédération internationale. 
 
Je suis quelqu’un de sensible aux préoccupations des personnes, qui sait écouter et faire preuve 
de patience envers les opinions des autres. Je prends les responsabilités qui me sont assignées 
très au sérieux et je suis fermement engagée dans le travail d’équipe, comme je l’ai démontré tout 
au long de ma carrière professionnelle et de ma vie privée. 
 
Si je suis élue membre de la Commission permanente, comme je l’espère et le souhaite, 
j’accepterai cette importante responsabilité et l’engagement qu’elle implique, et j’appliquerai 
l’éthique et le professionnalisme qui ont guidé ma carrière au sein du Mouvement. 
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2. Curriculum Vitae 
 

 
 

Renseignements personnels 

NOM DE FAMILLE ET TITRE : Babé y Romero 

PRÉNOM(S) Mercedes 

SEXE Femme 

NATIONALITÉ(S) Espagnol 

DATE DE NAISSANCE 23 avril 1950 

MEMBRE DE 
(Nom de la Société nationale) 
 

Croix-Rouge espagnole 

FONCTION(S) ACTUELLE(S) AU 
SEIN DU MOUVEMENT ET/OU 
DE LA SOCIÉTÉ NATIONALE 

- Présidente de la Commission permanente de la Croix-
Rouge et du Croissant-Rouge. 

 
- Vice-présidente de l’Assemblée régionale et membre 

élue du Comité régional de la section de Majadahonda – 
Las Rozas (Madrid) de la Croix-Rouge espagnole. 

- Membre du comité autonome de Madrid. 

- Membre élue de la Xe Assemblée générale de la Croix-Rouge 
espagnole. 

FONCTION(S) ACTUELLE(S) EN 
DEHORS DU MOUVEMENT (le 
cas échéant) 
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Mon expérience Croix-Rouge/Croissant-Rouge  
aux niveaux national et international 

(y compris les activités professionnelles et/ou de volontariat exercées au sein de la Société nationale 
d’origine et/ou d’autres composantes et organes du Mouvement, ainsi que les réalisations spéciales 

aux niveaux national et international) 

Année (Commencer par l’information la plus récente. Agrandir le tableau selon les 
besoins) 

 
Depuis 2019 
 
 
2023 
 
 
2023 
 
2023 
 
2013-2019 
 
 
 
2013 
 
 
 
 
 
Fin 2012  
 
 
2008-2009 
 
 
 
2000-2012 
 
 
 
1992-1999 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Membre élue de la Commission permanente et 

Présidente de la Commission permanente de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge. 

Vice-présidente de l’Assemblée régionale et membre élue du Comité régional de la 
section de Majadahonda – Las Rozas (Madrid) de la Croix-Rouge espagnole (réélue en 
2023). 

 

 
Membre élue du Comité autonome de la Croix-Rouge espagnole à Madrid (2023). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Membre élue de la Xe Assemblée générale de la Croix-Rouge espagnole. 

 

 

 

 

 

 

Volontaire pour la Croix-Rouge espagnole. Conseillère sur les relations 
institutionnelles internationales pour la Croix-Rouge espagnole. 

 

Cheffe de l’équipe d’évaluation en charge de l’« évaluation des interventions de 
rétablissement et de réhabilitation de la Croix-Rouge japonaise et de la Fédération 
internationale entre 2011 et 2013, à la suite du séisme et du tsunami de la côte 
Pacifique du Tōhoku et de l’accident nucléaire du 11 mars 2011 ». 

 

Retraite anticipée. Retour au travail volontaire auprès de la Croix-Rouge espagnole, 
dans le cadre des relations institutionnelles avec le Mouvement international de la 
Croix-Rouge et du Croissant-Rouge.  
 
Membre du Groupe de mise en œuvre à l’appui de la Stratégie de rétablissement 
des liens familiaux (RLF) pour le Mouvement international de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge. 
 
 
Retour à la Croix-Rouge espagnole en tant que Directrice du département de la 
coopération internationale. Gestion des opérations internationales et d’une équipe 
de plus de 60 personnes au siège et de plus de 100 représentants sur le terrain. 
 
Travail auprès de la Fédération internationale des Sociétés de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge à Genève, en tant que conseillère principale en protection sociale, 
chargée d’inspirer et de soutenir les thèmes de l’action sociale et communautaire 
pour les Sociétés nationales de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge.  
Responsable du lancement des premières missions de délégués pour l’action sociale 
et le soutien psychosocial lors de la crise des Balkans (Bosnie-Herzégovine, Croatie 
et Serbie) et dans la région des Grands Lacs.  
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1984-1992 
 
 
 
1982-1984 
 
1976-1982 
 
 
 
 
 
 
 
 
1971-1975 
 
 
 
1970  
 
 
1973-2024 
 
 
 

Travail commun avec le CICR et la Fédération internationale pour l’élaboration de la 
stratégie en faveur des enfants touchés par les conflits armés (CABAC) et d’un plan 
d’action conjoint entre le CICR et la Fédération internationale. 
 
 
 
 
Directrice du centre de formation de la Croix-Rouge espagnole et secrétaire 
technique de son institut des études et de la formation, et dans le cadre de celui-ci, 
du Centre de la Croix-Rouge espagnole pour l’étude et la diffusion du droit 
international humanitaire (CEDIH en espagnol). 
 
Bureau des relations avec les organisations internationales de la Croix-Rouge 
espagnole. 
 
Directrice du département des affaires sociales de la Croix-Rouge espagnole. Mise 
en place de ce nouveau département au sein de la Croix-Rouge espagnole, 
impliquant la création d’une nouvelle équipe au siège et à travers le réseau 
territorial, pour diffuser et promouvoir la mise en œuvre d’une nouvelle fonction 
parmi les priorités de la Croix-Rouge espagnole. L’objectif était de mieux répondre 
aux besoins des personnes en situation de vulnérabilité, en intégrant les volontaires 
et les jeunes, qui étaient jusqu’alors presque exclusivement cantonnés aux actions 
de secours, dans le nouveau domaine d’action sociale de la Croix-Rouge espagnole. 
 
Travail à la Croix-Rouge espagnole (siège) en tant que technicienne au sein de la 
section Jeunesse pour promouvoir la modernisation de l’organisation de la jeunesse 
et étendre son champ d’action au domaine social. 
 
Intégration auprès de la Croix-Rouge espagnole, en tant que volontaire, d’abord 
dans le domaine des premiers secours, puis en tant que membre de la 
section Jeunesse. 
 
Grande expérience internationale au sein du Mouvement de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge et dans le domaine social.  
Participation à de nombreuses conférences internationales de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge, au Conseil des délégués et aux Assemblées générales de la 
Fédération internationale, ainsi qu’à d’autres réunions et conférences, séminaires, 
ateliers et groupes de travail. 
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Autre expérience et autres réalisations 
(Autres rôles, fonctions ou réalisations spéciales en dehors du Mouvement) 

Année (Commencer par l’information la plus récente. Agrandir le tableau selon les 
besoins) 

 
1997-2007 
 
 
1993-1999 
 
 
 
1977-1981 
 
 
Depuis 1973 
 
 
 
 

 
Membre du Conseil international du Service social international (SSI). 
 
 
Membre du Conseil international de l’action sociale (CIAS), représentant la 
Fédération internationale. 
 
 
Présidente de l’Association professionnelle des travailleurs sociaux de Madrid. 
 
 
Membre du Comité espagnol de l’action sociale (CEBS en espagnol). 
 
Nombreux voyages sur tous les continents dans le cadre de visites institutionnelles 
à des Sociétés nationales, travail de terrain dans diverses régions, ainsi que voyages 
d’agrément en tant que touriste. 
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Langues de travail de la Commission permanente 
(Cocher s’il y a lieu la case correspondant à votre niveau) 

Anglais  ☐langue maternelle ☒bonne connaissance ☐connaissance pratique 

Français  ☐langue maternelle ☒bonne connaissance ☐connaissance pratique 

Espagnol  ☒langue maternelle ☐bonne connaissance ☐connaissance pratique 

Arabe  ☐langue maternelle ☐bonne connaissance ☐connaissance pratique 

 
 

Formation 
(Diplômes et distinctions de type universitaire, professionnel et/ou social) 

Année (Commencer par l’information la plus récente. Agrandir le tableau selon les 
besoins) 

 
Septembre 20
18 
 
 
 
Juillet 2011 
 
 
2006-2007 
 
 
2004 
 
 
1998 
 
1982 
 
1980 
 
 
1975 
 
 
 
1972-1974 
 
 
1971 
 
 

 
Atelier : Préparation aux urgences radiologiques et nucléaires : points 
d’amélioration. Centre de recherches énergétiques, environnementales et 
technologiques (CIEMAT en espagnol), Université polytechnique de Madrid et 
Société espagnole de protection radiologique (SEPR en espagnol).  
 
  
Formation : l’éradication de la famine en contexte de crise mondiale, 
Université polytechnique de Madrid et Présidente du Club de Rome. 
 
Formation de troisième cycle à l’Université de Comillas – Développement du 
système de gestion de la Croix-Rouge espagnole. 
 
 
IIe conférence sur la coopération internationale, les droits humains et le droit 
international humanitaire : droits de l’enfance. 
 
Diplôme de langue française de l’Alliance Française. 
 
Certificate of Proficiency in English (CPE) de l’Université de Cambridge. 
 
Diplôme dans le domaine du travail social et rédaction d’un rapport sur « L’action 
sociale en cas de catastrophe », Université de Comillas, Madrid. 
 
Bourse Fulbright – Conseil des programmes internationaux. Formation de 
deuxième cycle en gestion des organisations sociales et de volontariat, Université 
de Cleveland (Cleveland State University, Cleveland, Ohio, États-Unis). 
 
Études à la Faculté de sciences politiques et sociologie (sans obtention de 
diplôme), Université Complutense de Madrid. 
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Diplôme dans le domaine du travail social. École de formation sociale, Université 
Complutense de Madrid. 
 
Médaille d’Or de la Croix-Rouge espagnole pour la création et la mise en œuvre du 
département des affaires sociales au sein de la Société nationale.  
 
 
Plusieurs médailles et diplômes d’honneur et de reconnaissance de diverses 
Sociétés nationales. 
  
 
Plusieurs certificats de participation à des formations, séminaires, tables rondes, 
etc., en tant que participante et oratrice, 
sur le leadership, les compétences de gestion d’équipes, l’action sociale, la 
coopération internationale et le développement, et en particulier sur les questions 
relatives à la Croix-Rouge et au Croissant-Rouge. 
 
 
 

 
 

Je confirme l’exactitude de toutes les informations que j’ai données ainsi que de toutes les 
déclarations que j’ai faites dans le présent formulaire de candidature.  
 
 
 
 
 
Mercedes Babé y Romero 
_______________________ 
Nom du/de la candidat·e  
 
 
 
 
 
      Madrid, le 23 juillet 2024 
_________________________  _________________________ 
Signature     Lieu et date     
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DÉCLARATION D’INTÉGRITÉ  
POUR L’ÉLECTION 2024 À LA COMMISSION PERMANENTE  

DE LA CROIX-ROUGE ET DU CROISSANT-ROUGE 

Informations importantes 

• Pour être valable, la présente déclaration d’intégrité doit être dûment complétée et 

signée par le/la candidat·e, et être envoyée avec le formulaire de candidature dans le 

délai réglementaire. 

• Si vous avez des questions, veuillez écrire au Comité électoral à l’adresse : 

election@standcom.ch  

 

Je, soussignée Mercedes Babé y Romero, 
 
 
membre de la Croix-Rouge espagnole,  
 
 
déclare déposer ma candidature en vue de l’élection des membres de la Commission 
permanente par la XXXIVe Conférence internationale de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge, 
en 2024.  
 
Je déclare : 

• ne pas avoir été impliquée dans la commission d’une quelconque violation du droit 
international humanitaire ou des normes en matière de droits de l’homme reconnues au 
niveau international ;  

• n’avoir été impliquée dans aucune infraction liée au travail des enfants ou à la traite des 

êtres humains ; 

• ne pas avoir été condamnée pour une infraction pénale ou pour un comportement ayant 
donné lieu à une sanction civile, risquant de nuire à la réputation ou au statut du 
Mouvement ;  

• n’avoir été sanctionnée par aucune des composantes du Mouvement pour : 
- violation du Code de conduite de l’une des composantes du Mouvement ;  
- affichage d’un caractère, d’une moralité, d’intérêts ou de comportements 

incompatibles avec les sept Principes fondamentaux du Mouvement ; 
- conduite frauduleuse ou faits de corruption ; ou 
- non-déclaration d’un conflit d’intérêts ;   

• ne pas avoir été sanctionnée pour violation des lois et politiques relatives à l’exploitation, 
aux abus, à la discrimination ou au harcèlement sexuels ou sexistes, ou pour toute autre 
forme de harcèlement ; ou 

• n’avoir été impliquée dans aucune pratique, aucun différend ni aucune controverse 
d’importance, à l’intérieur ou à l’extérieur du Mouvement, risquant de nuire à la 
réputation ou au statut du Mouvement ; 
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• n’avoir été impliquée dans aucun acte qui pourrait être considéré comme contrevenant 
aux Principes fondamentaux ; 

 

ou, dans le cas contraire, l’avoir indiqué dans l’espace ci-dessous. 
Toute information que vous jugez pertinente et nécessaire en lien avec votre déclaration est 
à ajouter dans l’espace ci-dessous. 
 

 
 
 

 
 
Je déclare également que toutes les informations que j’ai données et toutes les déclarations 
que j’ai faites dans le présent document ainsi que dans mon formulaire de candidature sont 
exactes et véridiques. 
 
Si je suis élue, je déclare que :  

a. je m’acquitterai des fonctions qui sont celles de tout membre élu de la Commission 
permanente ;  

b. je servirai à titre personnel et sans esprit partisan les seuls intérêts de la Commission 
permanente et du Mouvement international de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge 
(Mouvement), et œuvrerai en faveur de la réalisation de leur mission humanitaire ;  

c. je respecterai en tout temps les Principes fondamentaux, les Statuts et le Règlement 
du Mouvement ; 

d. je m’abstiendrai de toute action pouvant donner lieu à un conflit d’intérêts potentiel 
ou avéré ou pouvant être perçue comme indicative d’un conflit d’intérêts.  

 
J’informerai immédiatement le Comité électoral si, après la date de la signature de la présente 
déclaration : a) l’une ou l’autre des déclarations qu’elle contient cessent d’être vraies ou 
exactes pour une quelconque raison, ou b) je dispose de nouvelles informations pertinentes 
concernant la présente déclaration. 
 
Je suis consciente qu’en cas a) de fausse déclaration ou information ou d’omission d’une 
information importante dans la présente déclaration, ou b) de manquement à l’obligation 
susmentionnée d’informer le Comité électoral, ma candidature pourra être écartée. 
 
 
 
 
 
 
_________________________  Madrid, le 23 juillet 2024 
Signature : Mercedes Babé     Lieu et date 
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ATTESTATION D’APPARTENANCE ET D’INTÉGRITÉ  
POUR UN CANDIDAT À L’ÉLECTION 2024 À LA COMMISSION PERMANENTE  

DE LA CROIX-ROUGE ET DU CROISSANT-ROUGE 

Informations importantes 

• Pour être valable, la présente attestation doit être complétée et signée par un·e 

représentant·e dûment habilité·e de la Société nationale du/de la candidat·e, puis être 

envoyée par le/la candidat·e, avec le formulaire de candidature, dans le délai 

réglementaire. 

• La présente attestation ne constitue ni un soutien au/à la candidat·e qui se présente à titre 

personnel à l’élection à la Commission permanente, ni une validation de sa candidature.  

• Si vous avez des questions, veuillez écrire au Comité électoral à l’adresse : 

election@standcom.ch  

 

Je, soussignée Asunción Montenero Fuentes, 
 
en ma qualité de Secrétaire générale 
 
de la Croix-Rouge espagnole,  
 
déclare que : 

1) La candidate Mercedes Babé y Romero 
est actuellement membre de la Croix-Rouge espagnole.  

2) Sur la base des informations dont dispose la Société nationale, la candidate   

• n’a jamais été sanctionnée par la Société nationale pour : 

− violation du Code de conduite de la Société nationale,  

− affichage d’un caractère, d’une moralité, d’intérêts ou de comportements 
incompatibles avec les sept Principes fondamentaux du Mouvement, 

− conduite frauduleuse ou faits de corruption,  

− non-déclaration d’un conflit d’intérêts, ou 

− violation des lois et politiques relatives à l’exploitation, aux abus, à la 
discrimination ou au harcèlement sexuels ou sexistes, ou pour toute autre forme 
de harcèlement,  

• n’a été impliquée dans aucune pratique, aucun différend ni aucune controverse 
d’importance, à l’intérieur ou à l’extérieur du Mouvement international de la Croix-
Rouge et du Croissant-Rouge, risquant de nuire à la réputation ou au statut du réseau 
de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge. 

45581260K 
ASUNCION 
MONTENERO (R : Q28660001G) 
Signé numériquement 
par 45581260K 
ASUNCION MONTERO 
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Date : 5 juillet 2024 
14:58:50 +02'00' 

_________________________   _________________________ 
Signature et tampon     Lieu et date 
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